03/10, TUESDAY AFTER THE 3RD SUNDAY IN LENT

W/ COMMEMORATION OF

FORTY HOLY MARTYRS

Collecta at Sts. Sergius and Bacchus. Station at Pudentiana

The Byzantines built at least five churches in Rome to the honor of the martyrs
Sergius and Bacchus. The one where the people collected for the procession to
the Basilica of Pudens, was called the Canelicum, and stood in the regio of the
Montes. The titulus sancti Pudentis was one of the oldest of the urban titular
churches; ancient ecclesiastical tradition asserts that it was sanctified by the
sojourn of Peter in the house of the senator Pudens, mentioned by St. Paul in
his epistles. The memories of Pope St. Pius | (158-67), of his brother Hermas,
the mystic author of the Pastor, those of Priscilla, Pudentiana, Praxedes, Justin
the Philosopher, Hyppolytus the Doctor are all connected with the history of this
house; it was really the papal residence in the second century.

The Lesson and prayers may have reference to St. Peter, whose presence in
the house of Pudens was the cause of all manner of prosperity and abundance.
Charity and hospitality never impoverished anyone, and when the needy are
given shelter for the love of God it draws down upon that roof the blessings of
divine Providence.

INTROIT Psalms 16: 6-8

Ego clamavi, quoniam exaudisti me,
Deus: inclina aurem tuam, et exaudi
verba mea: custdédi me, Domine, ut
pupillam oculi: sub umbra alarum
tuarum protege me. (Ps. 16: 1)
Exaudi, Domine, justitiam meam:
inténde deprecationem meam. Gloria
Patri et Filio et Spiritui Sancto, sicut
erat in principio, et nunc, et semper, et
in s&ecula saeculérum. Amen. Ego
clamavi, quoniam exaudisti me, Deus:
inclina aurem tuam, et exaudi verba
mea: custodi me, Domine, ut pupillam
oculi: sub umbra alarum tuarum
protege me.

COLLECT

Exaudi nos, omnipotens et misericors
Deus: et continéntiee salutaris propitius
nobis dona concéde. Per DOminum
nostrum Jesum Christum, Filium tuum,
qui tecum vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
saecula seeculorum.
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Praesta, queesumus, omnipotens
Deus: ut, qui gloriésos Martyres fortes
in sua confessidne cogndvimus, pios
apud te in nostra intercessione
sentiamus. Per DoOminum nostrum
Jesum Christum, Filium tuum, qui
tecum vivit et regnat in unitate Spiritus
Sancti, Deus, per dmnia s&cula
saeculorum.

LESSON 4 Kings 4: 1-7

In diébus illis: Mulier quaedam
clamabat ad Eliseum Prophétam,
dicens: Servus tuus vir meus mortuus
est, et tu nosti, quia servus tuus fuit
timens Déminum: et ecce, créditor
venit, ut tollat duos filios meos ad
serviendum sibi. Cui dixit Eliséus: Quid
vis, ut faciam tibi? Dic mihi, quid habes
in domo tua? At illa respéndit: Non
habeo ancilla tua quidquam in domo
mea, nisi parum olei, quo ungar. Cui
ait: Vade, pete mutuo ab émnibus
vicinis tuis vasa vacua non pauca. Et
ingrédere, et claude 6stium tuum, cum
intrinsecus fueris tu et filii tui: et mitte
inde in mnia vasa haec: et cum plena
fuerint, tolles. lvit itaque mulier, et
clausit 6stium super se et super filios
suos: illi offerébant vasa, et illa
infundébat. Cumque plena fuissent
vasa, dixit ad filium suum: Affer mihi
adhuc vas. Et ille respondit: Non
habeo. Stetitque dleum. Venit autem
illa, et indicavit homini Dei. Et ille:
Vade, inquit, vende oleum, et redde
creditori tuo: tu autem et filii tui vivite
de réliquo.

GRADUAL Psalms 18: 13-14

Ab occlultis meis munda me, Doémine:
et ab aliénis parce servo tuo. Si mei
non fuerint dominati, tunc immaculatus
ero: et emundabor a delicto maximo.

GOSPEL Matthew 18: 15-22

In illo témpore: Dixit Jesus discipulis
suis: Si peccaverit in te frater tuus,
vade, et corripe eum inter te et ipsum
solum. Si te audierit, lucratus eris
fratrem tuum. Si autem te non audierit,
adhibe tecum adhuc unum vel duos, ut
in ore dudrum vel trium téstium stet
omne verbum. Quod si non audierit
eos: dic ecclésiee. Si autem ecclésiam
non audierit: sit tibi sicut éthnicus et
publicanus. Amen, dico vobis,
quaecumaque alligavéritis super terram,
erunt ligata et in ceelo: et quaacumque
solveéritis super terram, erunt soluta et
in ceelo. Iterum dico vobis, quia si duo
ex vobis consénserint super terram, de
omni re quamcumaque petierint, fiet illis
a Patre meo, qui in ceelis est. Ubi enim
sunt duo vel tres congregati in nGmine
meo, ibi sum in médio edrum. Tunc
accédens Petrus ad eum, dixit:
Démine, qudties peccabit in me frater
meus, et dimittam ei? usque sépties?
Dicit illi Jesus: Non dico tibi usque
sépties, sed usque septuagies septies.

OFFERTORY Psalms 117: 16-17
Déxtera DOmini fecit virtutem, déxtera
Démini exaltavit me: non moériar, sed
vivam, et narrabo opera Domini.

SECRET

Per haec véniat, quaasumus, Domine,
sacrameénta nostree redemptionis
efféctus: qui nos et ab humanis rétrahat
semper excéssibus, et ad salutaria
dona perducat. Per DOminum nostrum
Jesum Christum, Filium tuum, qui
tecum vivit et regnat in unitate Spiritus
Sancti, Deus, per dmnia seecula
saeculorum.
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Preces, Domine, tuérum réspice
oblationésque fidélium: ut et tibi gratee
sint pro tuérum festivitate Sanctérum,
et nobis conferant tuae propitiationis
auxilium. Per DOminum nostrum Jesum
Christum, Filium tuum, qui tecum vivit
et regnat in unitate Spiritus Sancti,
Deus, per 6mnia saecula seseculorum.

PREFACE OF LENT

Vere dignum et justum est, sequum et
salutare, nos tibi semper et ubique
gratias agere: Domine sancte, Pater
omnipotens, atérne Deus: Qui
corporali jejunio vitia cOmprimis,
mentem élevas, virtutem largiris et
preemia: per Christum DOminum
nostrum. Per quem majestatem tuam
laudant Angeli, adérant Dominatiénes,
tremunt Potestates. Ceali ceelorumque
Virtutes ac beata Séraphim socia
exsultatione concélebrant. Cum quibus
et nostras voces ut admitti jubeas,
deprecamur, supplici confessiéne
dicéntes:

COMMUNION Psalms 14: 1-2
Domine, quis habitabit in tabernaculo
tuo? aut quis requiéscet in monte
sancto tuo? Qui ingréditur sine macula,
et operatur justitiam.

POSTCOMMUNION

Sacris, Domine, mystériis expiati: et
véniam, quaesumus, consequamur et
gratiam. Per Dominum nostrum Jesum
Christum, Filium tuum, qui tecum vivit
et regnat in unitate Spiritus Sancti,
Deus, per 6mnia saecula seeculorum.
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Sanctorum tuérum, Démine,
intercessione placatus: praesta,
quaesumus; ut, quae temporali
celebramus actione, perpétua
salvatione capiamus. Per DOminum
nostrum Jesum Christum, Filium tuum,
qui tecum vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
saecula seeculorum.

PRAYER OVER THE PEOPLE
Humiliate capita vestra Deo.

Tua nos, Démine, protectione defénde:
et ab omni semper iniquitate custodi.
Per DOminum nostrum Jesum
Christum, Filium tuum, qui tecum vivit
et regnat in unitate Spiritus Sancti,
Deus, per 6mnia sacula seeculérum.

| call upon Thee, for Thou will answer
me, O God; incline Thine ear to me;
hear my word. Keep me, O Lord, as the
apple of Thine eye; hide me in the
shadow of Thy wings. (Ps. 16: 1) Hear,
O Lord, a just suit; attend to my outcry.
Glory be to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit, as it was in the
beginning, is now, and ever shall be,
world without end. Amen. | Call upon
Thee, for Thou will answer me, O God;
incline Thine ear to me; hear my word.
Keep me, O Lord, as the apple of Thine
eye; hide me in the shadow of Thy
wings.

Hear us, almighty and merciful God,
and in Thy kindness grant us the
graces of self-denial that lead to
salvation. Through our Lord Jesus
Christ, Thy Son, Who lives and reigns
with Thee in the unity of the Holy Spirit,
God, forever and ever.

Grant, we beseech Thee, O almighty
God, that we, who acknowledge the
boldness of thy glorious martyrs in
confessing Thy name, may experience
likewise their loving intercession for us.
Through our Lord Jesus Christ, Thy
Son, Who lives and reigns with Thee in
the unity of the Holy Spirit, God, forever
and ever.

In those days, a certain woman cried to
the Prophet Eliseus, saying, Your
servant, my husband, is dead, and you
know that your servant was one who
feared God: and behold the creditor is
come to take away my two sons to
serve him. And Eliseus said to her,
What will you have me to do for you?
Tell me, what have you in your

house? And she answered, | your
handmaid have nothing in my house
but a little oil, to anoint me. And he said
to her, Go, borrow of all your neighbors
empty vessels not a few. And go in, and
shut your door, when you are within,
and your sons; and pour out thereof
into all those vessels:

and when they are full take them away.
So the woman went, and shut the door
upon her, and upon her sons: they
brought her the vessels, and she
poured in. And when the vessels were
full, and she said to her son, Bring me
yet a vessel. And he answered, | have
no more. And the oil stood. And she
came, and told the man of God. And he
said, Go, sell the oil, and pay your
creditor; and you and your sons live off
the rest.

Cleanse me from my unknown faults, O
Lord! From wanton sin especially,
restrain Thy servant. Let it not rule
over me. Then shall | be blameless
and innocent of serious sin.

At that time, Jesus said to His
disciples: If your brother sin against
you, go and show him his fault,
between you and him alone. If he
listen to you, you have won your
brother. But if he do not listen to you,
take with you one or two more so that
on the word of two or three witnesses
every word may be confirmed. And if he
refuse to hear them, appeal to the
Church, but if he refuse to hear even
the Church, let him be to you as the
heathen and the publican. Amen | say
to you, whatever you bind on earth
shall be bound also in heaven; and
whatever you loose on earth shall be
loosed also in heaven. | say to you
further, that if two of you shall agree on
earth about anything at all for which
they ask, it shall be done for

them by My Father in heaven. For
where two or three are gathered
together for My sake, there am | in the
midst of them. Then Peter came up to
Him and said, Lord, how often shall my
brother sin against me, and |

forgive him? Up to seven times? Jesus
said to him, | do not say to you seven
times, but seventy times seven.

The right hand of the Lord has struck
with power: the right hand of the Lord
has exalted me; | shall not die, but live,
and declare the works of the Lord.

O Lord, may this sacrament result in
our redemption; keep us always from
the sins of our human nature, and bring
us the gift of salvation. Through our
Lord Jesus Christ, Thy Son, Who lives
and reigns with Thee in the unity of the
Holy Spirit, God, forever and ever.

Look down, O Lord, upon the prayers
and oblations of Thy faithful; that they
may be agreeable to Thee on the feast
of Thy saints, and obtain for us the help
of Thy propitiation. Through our Lord
Jesus Christ, Thy Son, Who lives and
reigns with Thee in the unity of the Holy
Spirit, God, forever and ever.

It is truly fitting and just, proper and
beneficial, that we should always and
everywhere, give thanks unto Thee,
holy Lord, Father almighty, everlasting
God. Who by this bodily fast, dost curb
our vices, dost lift up our minds and
bestow on us strength and rewards;
through Christ our Lord. Through
Whom the Angels praise Thy majesty,
the Dominations adore, the Powers
tremble: the heavens and the hosts of
heaven, and the blessed Seraphim,
together celebrate in exultation. With
whom, we pray Thee, command that
our voices of supplication also be
admitted in confessing Thee saying:

Lord, who shall sojourn in Thy tent?
Who shall dwell on Thine holy
mountain? He who walks blamelessly
and does justice.

We beseech Thee, O Lord, that,
purified by this holy sacrament, we may
obtain both forgiveness and grace.
Through our Lord Jesus Christ, Thy
Son, Who lives and reigns with Thee in
the unity of the Holy Spirit, God, forever
and ever.

Appeased, O Lord by the intercession
of Thy saints, grant, we beseech Thee,
that we may obtain by the celebration
of this temporal act our eternal
salvation. Through our Lord Jesus
Christ, Thy Son, Who lives and reigns
with Thee in the unity of the Holy Spirit,
God, forever and ever.

Bow your heads to God.

Defend us, O Lord, with Thy protection
and forever safeguard us from all evil.
Through our Lord Jesus Christ, Thy
Son, Who lives and reigns with Thee in
the unity of the Holy Spirit, God, forever
and ever.
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